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INFORME CONSOLIDADO DE TERMINACIÓN DE PROYECTOS DE 2025 
 

Introducción 

1. De conformidad con la práctica establecida para preparar el informe consolidado de terminación 
de proyectos (ITP), en enero de 2025 se envió por primera vez a los organismos bilaterales y de ejecución 
la lista de los ITP pendientes, cuya presentación estaba prevista para la 96a reunión del Comité Ejecutivo, 
seguida en marzo de 2025 de una lista actualizada, en la que se tenían en cuenta las comunicaciones ya 
recibidas. Conforme a lo dispuesto en la decisión 95/11 b), el presente documento es el primer ITP 
presentado de forma anual en la primera reunión de 2025. 

2. En consonancia con la decisión 95/24 b), la Oficial Superior de Supervisión y Evaluación pidió a 
los organismos que indicaran las razones por las que no habían presentado los ITP que debían presentarse 
en la 96ª reunión. Se comunicaron problemas muy diversos, como retrasos en las entregas de los equipos 
por problemas de seguridad en el país o pagos administrativos pendientes relacionados con solicitudes de 
tramos, y todos ellos contribuyeron a las demoras en la presentación de los ITP. 

3. En el caso de algunos acuerdos plurianuales2, las fechas de entrega de los ITP de acuerdo con la 
decisión se habían planificados en fechas posteriores a la 96a reunión. Por tanto, se prevé que dichos IPT 
se presenten en la segunda reunión del año 2025. 

4. En total, cinco ITP de acuerdos plurianuales se han presentado después de la 95ª reunión, dentro 
de la fecha límite acordada para su examen en la 96ª reunión, según se indica en el anexo I del presente 
documento. Uno de estos informes no se incluyó en la lista de ITP pendientes, pero el organismo lo presentó 
tras la finalización del proyecto. Los ITP presentados corresponden a planes de gestión para la eliminación 
de HCFC (PGEH), cuatro de ellos correspondiente a la etapa I y uno a la etapa II. Para este informe 
consolidado no se ha presentado ninguna comunicación sobre proyectos individuales. 

 
1 UNEP/OzL.Pro/ExCom/96/1 
2 Está prevista la comunicación de cuatro IPT de acuerdos plurianuales en junio de 2025. 
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I. Resumen de la información de los informes de terminación de proyectos de acuerdos 
plurianuales 

I.1 Descripción de la información de los informes de terminación de proyectos de acuerdos 
plurianuales 

5. De los 311 proyectos de acuerdos plurianuales identificados como terminados en el informe sobre 
la marcha de las actividades de 2023, los organismos bilaterales y de ejecución han presentado 310 informes 
de terminación de proyectos antes de la 96ª reunión, de los cuales 306 se recibieron antes de la 95ª reunión 
y cuatro después, de forma que queda un informe de terminación de proyecto pendiente, como se muestra 
en el cuadro 1. El ITP pendiente se indica en el anexo II del presente documento. Por otra parte, un 
organismo presentó un ITP correspondiente a un proyecto de acuerdo plurianual finalizado después de 
2023, tal como se presenta en el anexo I. 

6. Además, hay ocho ITP de acuerdos plurianuales pendientes que deben presentarse en 2025 para 
cumplir con decisiones y que se enumeran en el anexo III del presente documento.  

Cuadro 1. Resumen de los ITP de acuerdos plurianuales 
Organismo Finalizados Recibidos antes de 

la 95ª reunión 
Recibidos después 
de la 95ª reunión Pendientes 

Alemania 13 13 0 0 
Banco Mundial 27 27 0 0 
Canadá 3 3 0 0 
Francia 6 6 0 0 
Japón 1 1 0 0 
ONUDI 80 77 2 1 
PNUD 62 62 0 0 
PNUMA 119 117 2 0 
Total 311 306 4 1 

 
7. En el cuadro 2 que figura a continuación se informa sobre los fondos agregados desembolsados, 
las sustancias que agotan la capa de ozono (SAO) eliminadas y las demoras en la terminación de los cinco 
proyectos de acuerdos plurianuales para los que se han recibido ITP desde la 95ª reunión y que se han 
incluido en el presente informe consolidado para su consideración en la 96ª reunión. 

Cuadro 2. Resumen del presupuesto, de las SAO eliminadas y de las demoras en los ITP de acuerdos 
plurianuales presentados después de la 95ª reunión 

Organismo 
Financiación de acuerdos 

plurianuales (USD) 
Consumo eliminado 

(toneladas PAO) Demora promedio 
(meses)* Aprobada Desembolsada Aprobado Real 

ONUDI 7.300.197 6.700.874 176,70 176,70 10,65 
PNUMA 9.912.032 9.538.659 242,40 216,16 0 
Suma total 17.212.229 16.239.533 419,10 392,86 4,26 

* El promedio total se basa en el total de los cinco ITP de acuerdos plurianuales recibidos, tal y como figura en el anexo I. 

I.2 Motivos de las demoras en la ejecución de los proyectos de acuerdos plurianuales y medidas 
adoptadas 

Motivos de las demoras 

8. Los organismos han presentado cuatro ITP de acuerdos plurianuales correspondientes a la etapa I 
de un PGEH y un ITP de acuerdo plurianual para la etapa II de PGEH. Se han señalado diversas causas de 
las demoras en la ejecución de los proyectos, como problemas relacionados con el diseño de los proyectos, 
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cuestiones relacionadas con los organismos de ejecución y cooperación, o factores externos como la 
pandemia de la COVID-19. 

9. En cuanto al diseño de los proyectos, un organismo informó de que se habían producido retrasos 
como consecuencia de haberse eliminado las conversiones planificadas en el sector de fabricación de 
equipos de aire acondicionado, debido a cambios en el mercado y al hecho de que las empresas habían 
optado por financiar por sí mismas la transición. Otro organismo señaló que las demoras iniciales se debían 
a que el componente del proyecto se limitaba a la adquisición de los equipos y era necesario ejecutar otros 
componentes del proyecto antes de poder finalizar la lista de equipos. 

10. En otro caso, la limitada sensibilización de la industria respecto al proyecto piloto de demostración 
hizo necesario prorrogar dos meses la fecha de finalización respecto de lo inicialmente previsto. Para 
mitigar este retraso y facilitar el progreso del proyecto, las industrias crearon materiales publicitarios de 
sensibilización. 

11. En cuanto a los organismos de ejecución y cooperación, un organismo informó de que los fondos 
para adquirir equipos en el marco del proyecto del PGEH estaban limitados debido a la condición del país 
como "receptor de tecnología", lo que había retrasado la preparación de la lista de equipos. 

12. Otro organismo informó de que una solicitud del gobierno para cambiar el organismo de ejecución 
había obligado a modificar los acuerdos institucionales al comienzo del proyecto, lo que provocó demoras 
en la ejecución. Posteriormente, el nuevo organismo desarrolló y ejecutó un plan de trabajo revisado tras la 
aprobación del Comité Ejecutivo en la 87a reunión. 

13. La pandemia de la COVID-19 se sigue mencionando como una de las causas de las demoras en la 
ejecución de los proyectos, que ha provocado aplazamientos y, en algunos casos, la cancelación de las 
actividades planificadas. Las restricciones para viajar afectaron a los programas de capacitación, talleres, 
reuniones técnicas, iniciativas de creación de capacidad y actividades de sensibilización. La pandemia 
también afectó a las misiones de supervisión y verificación sobre el terreno, algo que dificultó la supervisión 
del proyecto por parte de los técnicos y el personal del proyecto. Además, limitó la recopilación de datos 
sobre el terreno, lo que dio lugar a demoras en la preparación de proyectos y en la presentación de los 
informes sobre los resultados. 

Medidas adoptadas para hacer frente a las demoras en la ejecución 

14. En cuanto a los retrasos causados por el diseño de los proyectos, un organismo informó de que, a 
pesar de la cancelación de la conversión en el sector de fabricación, el apoyo del sector de servicio técnico 
había tenido un gran impacto y había sentado una base sólida para la etapa III del PGEH. Otro organismo 
informó de que había logrado adquirir y entregar los equipos a pesar de las demoras iniciales en el diseño 
y el aumento de los costos de entrega. 

15. En el caso del proyecto en el que el país era un "receptor de tecnología", con fondos limitados para 
los equipos, el organismo superó este retraso contratando a un consultor técnico para ayudar con la 
redacción de la lista de equipos y el estudio de los presupuestos a fin de asegurarse de que se estaban 
adquiriendo herramientas duraderas y de alta calidad. 

16. En cuanto al impacto de la pandemia de la COVID-19, los equipos de proyecto recurrieron a las 
oficinas nacionales del ozono para celebrar reuniones en línea con las principales partes interesadas. 
Aumentaron la capacidad de los consultores locales y la subcontratación para supervisar el proyecto y las 
actividades de seguimiento hasta que se levantaron las restricciones. En el caso de algunos otros proyectos, 
en las reuniones del Comité Ejecutivo se consiguió la aprobación para retrasar la fecha de finalización del 
proyecto y dar así más tiempo para finalizar las actividades planificadas. 
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I.3 Experiencias adquiridas 

Ejecución del proyecto 

17. Entre las experiencias adquiridas durante la ejecución del proyecto destacó la importancia de 
involucrar a las partes interesadas y adoptar medidas relacionadas con la legislación y las normas que 
puedan aplicarse para conseguir una buena ejecución del proyecto. También se ha informado de que un país 
había solicitado un componente de supervisión y gestión de proyectos que ayudó a ejecutar las actividades 
de los proyectos de manera eficiente y en los plazos acordados. Este componente sirvió de ayuda para el 
seguimiento, evaluación y presentación de los datos. 

18. Un organismo informó de que la experiencia adquirida en la ejecución de proyectos ponía de relieve 
la importancia que tiene la flexibilidad institucional y de los donantes para superar problemas imprevistos. 
Después de la cancelación del componente de conversión de la fabricación, se revisó el plan de trabajo, se 
reasignaron los recursos a las prioridades del sector de servicio técnico y se ajustaron los plazos como 
consecuencia de las restricciones relacionadas con la pandemia de COVID-19. Esta adaptabilidad garantizó 
que el proyecto siguiera proporcionando resultados relevantes a pesar de las dificultades que surgieron 
durante la fase de ejecución. 

Creación de capacidad 

19. Un organismo informó de que la asistencia técnica. el apoyo en materia de políticas y las 
actividades de creación de capacidad desempeñaban un papel clave para reforzar las medidas nacionales de 
control. Otro organismo señaló que centrarse en desarrollar los sistemas nacionales de capacitación, en vez 
de ofrecer sesiones de capacitación aisladas, permitía obtener mejoras institucionales sostenibles. 

20. Por otra parte, el modelo de capacitación de instructores garantizó una transferencia de 
conocimientos amplia y adaptada a las circunstancias locales, y es un modelo que pueden reproducir otros 
países que busquen desarrollar una capacidad técnica sostenible dentro de sus sistemas de educación 
profesional. 

21. Un organismo enfatizó la importancia de establecer un sistema sólido de capacitación y 
certificación de técnicos en el sector de servicio técnico. Destacó, además, la función esencial de fortalecer 
la capacidad nacional y de hacer cumplir marcos normativos y reglamentarios eficaces para gestionar de 
forma adecuada los refrigerantes y otras sustancias controladas. 

22. Estos esfuerzos han permitido reducir sustancialmente el uso de las sustancias que agotan la capa 
de ozono en el sector de fabricación, así como mejorar la gestión de los refrigerantes en el sector de servicio 
técnico de equipos de refrigeración y aire acondicionado. Los avances logrados refuerzan la necesidad 
constante de crear capacidad y de adoptar medidas reglamentarias para asegurar la sostenibilidad ambiental 
a largo plazo. 

23. Un organismo informó, además, de que el lugar donde se había impartido la capacitación no estaba 
adecuadamente protegido, el acceso no estaba controlado y presentaba problemas de seguridad relacionados 
con el limitado espacio, los humos y los riesgos de incendio. Subrayó que las instalaciones de capacitación 
siempre deben ser seguras y gestionarse adecuadamente para garantizar la seguridad y el bienestar de todos 
los participantes. 

Cuestiones técnicas 

24. En cuanto a las cuestiones técnicas, un organismo hizo hincapié en que la continua dificultad para 
adoptar alternativas adecuadas a largo plazo en los países con altas temperaturas ambiente pone de relieve 
la necesidad de llevar a cabo más evaluaciones y estudios a nivel nacional. Dichos esfuerzos son vitales 
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para apoyar una transición segura a las tecnologías alternativas y mejorar las prácticas nacionales de gestión 
de refrigerantes. 

25. Otro organismo informó de que la mala comunicación con el proveedor con respecto a equipos 
adquiridos en el extranjero había provocado demoras en el transporte y cancelaciones de última hora. Esto 
afectó a la primera semana de actividades itinerantes destinadas a concienciar sobre los objetivos del 
Protocolo de Montreal y la Enmienda de Kigali y a despertar el interés de las partes interesadas en las 
sustancias alternativas a los HCFC y los HFC y la seguridad de los refrigerantes. El fortalecimiento de la 
comunicación se identificó como un elemento esencial para ejecutar el evento con éxito y a tiempo. 

Marco de políticas y reglamentario 

26. Un organismo enfatizó la necesidad de fortalecer las políticas, la reglamentación y las capacidades 
institucionales para conseguir la gestión, reciclaje, recuperación y regeneración eficaces de los refrigerantes 
de los equipos de refrigeración y aire acondicionado. 

27. Otro organismo destacó que las medidas reglamentarias, como la mejora del programa nacional de 
energía o no permitir el registro de equipos con HCFC-22, eran esenciales para complementar los esfuerzos 
de asistencia técnica. Las intervenciones a nivel de políticas desempeñaron un papel clave para crear señales 
de mercado que han acelerado la transición de los HCFC, que se reforzó aún más gracias a la normativa 
relacionada con la oferta y la demanda. Además, alinear las medidas reglamentarias con las actividades de 
sensibilización y la capacitación técnica mejoró significativamente su impacto general, y ofreció un modelo 
que otros países podían adoptar para diseñar estrategias de ejecución integradas. 

Variabilidad en los ahorros energéticos 

28. Un organismo informó de que las empresas habían indicado que el presupuesto aprobado para el 
PGEH era insuficiente para finalizar por completo el proyecto de inversión destinado a convertir sus líneas 
de producción de espuma de poliestireno extruido. Para mantener las especificaciones de diseño del 
proyecto y cumplir con los requisitos del proveedor y las garantías, ambas compañías acordaron cofinanciar 
la diferencia que había entre la oferta del proveedor y el presupuesto del proyecto. En la experiencia 
adquirida se destacó que, para que un proyecto tenga éxito, es fundamental contar con un presupuesto bien 
preparado y analizado con exactitud, que debe elaborarse en detalle durante la fase de diseño y 
planificación. 

29. El mismo organismo informó de que, en otro proyecto de PGEH, no se había organizado de 
antemano el suministro de equipos y suministros esenciales para la capacitación, lo que había obligado al 
organismo a sufragar parte de los costos. La experiencia adquirida destacó la importancia de identificar los 
gastos admisibles para la adquisición de equipos y realizar un análisis detallado de los costos para garantizar 
una buena planificación presupuestaria y la ejecución oportuna del proyecto. 

Resumen de la información de los informes de terminación de los proyectos individuales 

II.1 Descripción de la información de los informes de terminación de los proyectos individuales 

30. Del total de 1.866 proyectos de inversión terminados, los organismos bilaterales y de ejecución han 
presentado 1.866 ITP, lo que representa una tasa de presentación del 100 por ciento, como se muestra en el 
cuadro 3. Además, hay pendiente un IPT de un informe individual de inversión que debe presentarse en 
2025 para cumplir con una decisión y que se incluye en el anexo V del presente documento. 
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Cuadro 3. ITP presentados de proyectos de inversión 
Organismo Finalizados Recibidos antes de 

la 95ª reunión 
Recibidos después 
de la 95ª reunión Pendientes 

Alemania 20 20 0 0 
Banco Mundial 458 458 0 0 
Canadá 2 2 0 0 
España 1 1 0 0 
Estados Unidos de América 2 2 0 0 
Francia 13 13 0 0 
Italia 11 11 0 0 
Japón 6 6 0 0 
ONUDI 453 453 0 0 
PNUD 899 899 0 0 
Reino Unido de Gran Bretaña e 
Irlanda del Norte 

1 1 0 0 

Total 1.866 1.866 0 0 
 
31. De los 1.283 proyectos sin inversión completados, los organismos bilaterales y de ejecución han 
presentado 1.282 ITP, lo que deja un informe de terminación de proyecto pendiente, como se muestra en el 
cuadro 4 y se indica en el anexo IV del presente documento. Además, hay un IPT pendiente correspondiente 
a un proyecto individual sin inversión que debe presentarse en 2025 para cumplir con una decisión y que 
figura en el anexo V del presente documento. 

Cuadro 4. ITP presentados de proyectos sin inversión 
Organismo Finalizados Recibidos antes de 

la 95ª reunión 
Recibidos después 
de la 95ª reunión 

Pendientes 

Alemania 62 62 0 0 
Banco Mundial 44 44 0 0 
Canadá 57 57 0 0 
Francia 34 34 0 0 
Japón 17 17 0 0 
ONUDI 163 162 0 1 
Otros 93 93 0 0 
PNUD 301 301 0 0 
PNUMA 512 512 0 0 
Total 1.283 1.282 0 1 

 
32. De los tres ITP individuales cuya presentación está prevista en 2025, dos corresponden al 
cumplimiento de una decisión y se ha planificado su comunicación en la segunda reunión del año 2025, 
mientras que el otro ITP se ha completado y debía presentarse a la 96ª reunión. Sin embargo, este ITP no 
se ha comunicado para su examen en esta reunión y se presentará a la 97a reunión. 

III. Informes sobre la integración de la perspectiva de género en los informes de terminación de 
proyectos 

33. De los cinco ITP considerados en el presente informe consolidado, cuatro proyectos de acuerdos 
plurianuales se aprobaron después de la 84ª reunión3, fecha a partir de la que es obligatorio incluir la 
dimensión de género en la presentación de proyectos. 

34. Dos organismos informaron sobre la participación de las mujeres en las secciones sobre la 
experiencia adquirida y de observaciones del ITP. Un organismo destacó que fomentar la participación de 

 
3 Fecha después de la cual los proyectos deben abordar las cuestiones de género de conformidad con la política 
operativa de integración de la perspectiva de género del Fondo Multilateral aprobada en la decisión 84/92. Las 
últimas actualizaciones pueden consultarse UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/51 y la decisión 92/40. 
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las mujeres en los programas de capacitación en servicio técnico de equipos de refrigeración y permitir 
desarrollar las habilidades y las oportunidades de empleo en un campo técnico tradicionalmente dominado 
por los hombres mejoraba las oportunidades laborales de las mujeres en el sector de equipos de refrigeración 
y aire acondicionado y contribuía a promover la igualdad de género y los objetivos de desarrollo sostenible. 

35. El mismo organismo también informó de que la participación por géneros no se había incorporado 
inicialmente en el primer tramo de otro proyecto del PGEH. Sin embargo, esta laguna se subsanó 
posteriormente con la organización de un evento de sensibilización y capacitación llamado "Las Mujeres 
en el Sector de Refrigeración y Climatización". La recopilación de datos se llevó a cabo utilizando un 
formulario desglosado por sexos y las consideraciones de género se integraron en el diseño de las 
actividades. La experiencia demuestra que las iniciativas dirigidas y la planificación inclusiva pueden hacer 
posible una integración de la perspectiva de género valiosa. 

36. Otro organismo informó de que la participación de las mujeres en el sector de servicio técnico de 
equipos de refrigeración en el país está aumentando, y se necesitan mayores estímulos por parte del 
gobierno para poder atraer a más mujeres en este sector durante la etapa II del PGEH. 

IV. RECOMENDACIÓN 

37. El Comité Ejecutivo puede estimar oportuno: 

a) Tomar nota del informe refundido de terminación de proyectos del año 2025 que figura en el 
documento UNEP/OzL.Pro/ExCom/96/13; 

b) Solicitar: 

(i) A los organismos bilaterales y de ejecución que presenten a la 97ª reunión del 
Comité Ejecutivo, para su consideración en la 98a reunión, los informes de 
terminación de proyectos pendientes correspondientes a acuerdos plurianuales y 
los proyectos individuales, o bien que expliquen los motivos para no hacerlo; 

(ii) A los organismos de ejecución principal y cooperantes, a que sigan coordinándose 
estrechamente para concluir a tiempo sus respectivas partes de los informes de 
terminación de proyectos a fin de que el organismo principal pueda presentarlos 
oportunamente; 

(iii) A los organismos bilaterales y de ejecución, que al presentar los informes de 
terminación de proyectos se aseguren de aportar información útil y pertinente, 
incluidos datos de género, e informar sobre las experiencias adquiridas y los 
motivos de las demoras en la ejecución de los proyectos a fin de mejorar el diseño 
y ejecución de futuros proyectos; e 

c) Invitar a todos aquellos que participan en la elaboración y ejecución de acuerdos plurianuales 
e individuales, en particular la Secretaría y los organismos bilaterales y de ejecución, a que 
tengan en cuenta las experiencias adquiridas en otros informes de terminación de proyectos, 
cuando sean pertinentes. 
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Anexo I 

INFORMES DE TERMINACIÓN DE PROYECTOS DE ACUERDOS PLURIANUALES 
RECIBIDOS DESPUÉS DE LA 95ª REUNIÓN Y CONSIDERADOS EN EL 

INFORME CONSOLIDADO DE TERMINACIÓN DE PROYECTOS DE 2025 
 

 País Sector/título del acuerdo plurianual Organismo 
principal 

Organismo 
cooperante 

1. Kuwait Plan de gestión de la eliminación de HCFC (etapa I) PNUMA ONUDI 
2. Mozambique Plan de gestión de la eliminación de HCFC (etapa I) PNUMA ONUDI 
3. Filipinas Plan de gestión de la eliminación de HCFC (etapa II) ONUDI  
4. Saint Kitts y 

Nevis 
Plan de gestión de la eliminación de HCFC (etapa I) PNUMA PNUD 

5. Sudáfrica Plan de gestión de la eliminación de HCFC (etapa I) ONUDI  
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Anexo II 

INFORMES PENDIENTES DE TERMINACIÓN DE PROYECTOS DE ACUERDOS 
PLURIANUALES QUE SE PRESENTARÁN EN LA 97a REUNIÓN 

 
País Sector/título del acuerdo plurianual Fecha de 

terminación 
definitiva 

Organismo 
principal 

Organismo 
cooperante 

1. Níger Plan de gestión de la eliminación de HCFC (etapa I) 22 de dic. ONUDI PNUMA 
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Anexo III 

INFORMES PENDIENTES DE TERMINACIÓN DE PROYECTOS DE ACUERDOS 
PLURIANUALES QUE DEBEN PRESENTARSE EN 2025 PARA CUMPLIR CON DECISIONES 

 
  País Sector/título 

del acuerdo 
plurianual 

Organismo 
principal 

Organismo 
cooperante 

Fecha de 
terminación 

definitiva 

Fecha 
planificada 

para la 
presentación 

del ITP 

Decisión 

1. Burundi Plan de gestión 
de la 
eliminación de 
HCFC (etapa I) 

PNUMA ONUDI 24 de dic. 25 de junio 93/36 a) 

2. Indonesia Plan de gestión 
de eliminación 
de HCFC 
(etapa II) 

PNUD BIRF 
 

Segunda 
reunión de 

2025 

92/24 a) 

3. Jordania Plan de gestión 
de eliminación 
de HCFC 
(etapa II) 

BIRF ONUDI 24 de dic. 25 de junio 93/15 b) y 
93/16 b) 

4. Malí Plan de gestión 
de la 
eliminación de 
HCFC (etapa I) 

PNUMA PNUD 24 de dic. 25 de junio 92/24 a) 

5. México Plan de gestión 
de eliminación 
de HCFC 
(etapa II) 

ONUDI PNUMA/ 
Alemania/ 
Italia/España 

24 de dic. Segunda 
reunión de 

2025 

90/46 b) y 
92/24 a) 

6. Pakistán Plan de gestión 
de eliminación 
de HCFC 
(etapa II) 

ONUDI PNUMA 
 

Primera 
reunión de 

2025 

88/72 d) y 
92/15 b) 

7. Suriname Plan de gestión 
de la 
eliminación de 
HCFC (etapa I) 

PNUMA ONUDI 24 de junio Primera 
reunión de 

2025 

92/32 c) 

8. Tailandia Plan de gestión 
de eliminación 
de HCFC 
(etapa II) 

BIRF  25 de junio 25 de dic. 95/17 b) 
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Anexo IV 

INFORME PENDIENTE DE TERMINACIÓN DE PROYECTO INDIVIDUAL 
CON PRESENTACIÓN PREVISTA EN LA 97a REUNIÓN 

 País Código Organismo Fecha de 
terminación 

definitiva 

Título del proyecto 

1. Arabia 
Saudita 

SAU/REF/76/DEM/28 
 

ONUDI 
 

23 de marzo 
 

Proyecto de demostración para 
promover los refrigerantes de 
HFO de bajo potencial de 
calentamiento atmosférico en el 
sector de aire acondicionado en 
altas temperaturas ambiente 
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Anexo V 

INFORMES PENDIENTES DE TERMINACIÓN DE PROYECTOS INDIVIDUALES 
QUE DEBEN PRESENTARSE EN 2025 PARA CUMPLIR CON UNA DECISIÓN 

 País Título del proyecto 
individual 

Organismo Fecha de 
terminación 

definitiva 

Fecha 
planificada 

para la 
presentación 

del ITP 

Decisión 

1. Maldivas Actividades adicionales 
destinadas a mantener la 
eficiencia energética en el 
sector de servicio técnico de 
acuerdo con la 
decisión 89/6 b) 
(MDV/REF/91/TAS/38) 

PNUMA 25 de junio Segunda 
reunión de 

2025 

93/60 b) y 
93/20 b) 

2. Zimbabwe Conversión de HFC-134a a 
isobutano en la fabricación 
de refrigeradores domésticos 
en Capri (pyme Harare) 
(ZIM/REF/82/INV/55) 

PNUD 25 de junio 25 de dic. 95/77 e) 

 

     
 


	1. De conformidad con la práctica establecida para preparar el informe consolidado de terminación de proyectos (ITP), en enero de 2025 se envió por primera vez a los organismos bilaterales y de ejecución la lista de los ITP pendientes, cuya presentaci...
	2. En consonancia con la decisión 95/24 b), la Oficial Superior de Supervisión y Evaluación pidió a los organismos que indicaran las razones por las que no habían presentado los ITP que debían presentarse en la 96ª reunión. Se comunicaron problemas mu...
	3. En el caso de algunos acuerdos plurianuales1F , las fechas de entrega de los ITP de acuerdo con la decisión se habían planificados en fechas posteriores a la 96a reunión. Por tanto, se prevé que dichos IPT se presenten en la segunda reunión del año...
	4. En total, cinco ITP de acuerdos plurianuales se han presentado después de la 95ª reunión, dentro de la fecha límite acordada para su examen en la 96ª reunión, según se indica en el anexo I del presente documento. Uno de estos informes no se incluyó...
	5. De los 311 proyectos de acuerdos plurianuales identificados como terminados en el informe sobre la marcha de las actividades de 2023, los organismos bilaterales y de ejecución han presentado 310 informes de terminación de proyectos antes de la 96ª ...
	6. Además, hay ocho ITP de acuerdos plurianuales pendientes que deben presentarse en 2025 para cumplir con decisiones y que se enumeran en el anexo III del presente documento.
	Cuadro 1. Resumen de los ITP de acuerdos plurianuales
	7. En el cuadro 2 que figura a continuación se informa sobre los fondos agregados desembolsados, las sustancias que agotan la capa de ozono (SAO) eliminadas y las demoras en la terminación de los cinco proyectos de acuerdos plurianuales para los que s...
	Cuadro 2. Resumen del presupuesto, de las SAO eliminadas y de las demoras en los ITP de acuerdos plurianuales presentados después de la 95ª reunión
	8. Los organismos han presentado cuatro ITP de acuerdos plurianuales correspondientes a la etapa I de un PGEH y un ITP de acuerdo plurianual para la etapa II de PGEH. Se han señalado diversas causas de las demoras en la ejecución de los proyectos, com...
	9. En cuanto al diseño de los proyectos, un organismo informó de que se habían producido retrasos como consecuencia de haberse eliminado las conversiones planificadas en el sector de fabricación de equipos de aire acondicionado, debido a cambios en el...
	10. En otro caso, la limitada sensibilización de la industria respecto al proyecto piloto de demostración hizo necesario prorrogar dos meses la fecha de finalización respecto de lo inicialmente previsto. Para mitigar este retraso y facilitar el progre...
	11. En cuanto a los organismos de ejecución y cooperación, un organismo informó de que los fondos para adquirir equipos en el marco del proyecto del PGEH estaban limitados debido a la condición del país como "receptor de tecnología", lo que había retr...
	12. Otro organismo informó de que una solicitud del gobierno para cambiar el organismo de ejecución había obligado a modificar los acuerdos institucionales al comienzo del proyecto, lo que provocó demoras en la ejecución. Posteriormente, el nuevo orga...
	13. La pandemia de la COVID-19 se sigue mencionando como una de las causas de las demoras en la ejecución de los proyectos, que ha provocado aplazamientos y, en algunos casos, la cancelación de las actividades planificadas. Las restricciones para viaj...
	Medidas adoptadas para hacer frente a las demoras en la ejecución
	14. En cuanto a los retrasos causados por el diseño de los proyectos, un organismo informó de que, a pesar de la cancelación de la conversión en el sector de fabricación, el apoyo del sector de servicio técnico había tenido un gran impacto y había sen...
	15. En el caso del proyecto en el que el país era un "receptor de tecnología", con fondos limitados para los equipos, el organismo superó este retraso contratando a un consultor técnico para ayudar con la redacción de la lista de equipos y el estudio ...
	16. En cuanto al impacto de la pandemia de la COVID-19, los equipos de proyecto recurrieron a las oficinas nacionales del ozono para celebrar reuniones en línea con las principales partes interesadas. Aumentaron la capacidad de los consultores locales...
	I.3 Experiencias adquiridas
	17. Entre las experiencias adquiridas durante la ejecución del proyecto destacó la importancia de involucrar a las partes interesadas y adoptar medidas relacionadas con la legislación y las normas que puedan aplicarse para conseguir una buena ejecució...
	18. Un organismo informó de que la experiencia adquirida en la ejecución de proyectos ponía de relieve la importancia que tiene la flexibilidad institucional y de los donantes para superar problemas imprevistos. Después de la cancelación del component...
	Creación de capacidad
	19. Un organismo informó de que la asistencia técnica. el apoyo en materia de políticas y las actividades de creación de capacidad desempeñaban un papel clave para reforzar las medidas nacionales de control. Otro organismo señaló que centrarse en desa...
	20. Por otra parte, el modelo de capacitación de instructores garantizó una transferencia de conocimientos amplia y adaptada a las circunstancias locales, y es un modelo que pueden reproducir otros países que busquen desarrollar una capacidad técnica ...
	21. Un organismo enfatizó la importancia de establecer un sistema sólido de capacitación y certificación de técnicos en el sector de servicio técnico. Destacó, además, la función esencial de fortalecer la capacidad nacional y de hacer cumplir marcos n...
	22. Estos esfuerzos han permitido reducir sustancialmente el uso de las sustancias que agotan la capa de ozono en el sector de fabricación, así como mejorar la gestión de los refrigerantes en el sector de servicio técnico de equipos de refrigeración y...
	23. Un organismo informó, además, de que el lugar donde se había impartido la capacitación no estaba adecuadamente protegido, el acceso no estaba controlado y presentaba problemas de seguridad relacionados con el limitado espacio, los humos y los ries...
	Cuestiones técnicas
	24. En cuanto a las cuestiones técnicas, un organismo hizo hincapié en que la continua dificultad para adoptar alternativas adecuadas a largo plazo en los países con altas temperaturas ambiente pone de relieve la necesidad de llevar a cabo más evaluac...
	25. Otro organismo informó de que la mala comunicación con el proveedor con respecto a equipos adquiridos en el extranjero había provocado demoras en el transporte y cancelaciones de última hora. Esto afectó a la primera semana de actividades itineran...
	Marco de políticas y reglamentario
	26. Un organismo enfatizó la necesidad de fortalecer las políticas, la reglamentación y las capacidades institucionales para conseguir la gestión, reciclaje, recuperación y regeneración eficaces de los refrigerantes de los equipos de refrigeración y a...
	27. Otro organismo destacó que las medidas reglamentarias, como la mejora del programa nacional de energía o no permitir el registro de equipos con HCFC-22, eran esenciales para complementar los esfuerzos de asistencia técnica. Las intervenciones a ni...
	Variabilidad en los ahorros energéticos
	28. Un organismo informó de que las empresas habían indicado que el presupuesto aprobado para el PGEH era insuficiente para finalizar por completo el proyecto de inversión destinado a convertir sus líneas de producción de espuma de poliestireno extrui...
	29. El mismo organismo informó de que, en otro proyecto de PGEH, no se había organizado de antemano el suministro de equipos y suministros esenciales para la capacitación, lo que había obligado al organismo a sufragar parte de los costos. La experienc...
	Resumen de la información de los informes de terminación de los proyectos individuales
	II.1 Descripción de la información de los informes de terminación de los proyectos individuales
	30. Del total de 1.866 proyectos de inversión terminados, los organismos bilaterales y de ejecución han presentado 1.866 ITP, lo que representa una tasa de presentación del 100 por ciento, como se muestra en el cuadro 3. Además, hay pendiente un IPT d...
	31. De los 1.283 proyectos sin inversión completados, los organismos bilaterales y de ejecución han presentado 1.282 ITP, lo que deja un informe de terminación de proyecto pendiente, como se muestra en el cuadro 4 y se indica en el anexo IV del presen...
	32. De los tres ITP individuales cuya presentación está prevista en 2025, dos corresponden al cumplimiento de una decisión y se ha planificado su comunicación en la segunda reunión del año 2025, mientras que el otro ITP se ha completado y debía presen...
	33. De los cinco ITP considerados en el presente informe consolidado, cuatro proyectos de acuerdos plurianuales se aprobaron después de la 84ª reunión2F , fecha a partir de la que es obligatorio incluir la dimensión de género en la presentación de pro...
	34. Dos organismos informaron sobre la participación de las mujeres en las secciones sobre la experiencia adquirida y de observaciones del ITP. Un organismo destacó que fomentar la participación de las mujeres en los programas de capacitación en servi...
	35. El mismo organismo también informó de que la participación por géneros no se había incorporado inicialmente en el primer tramo de otro proyecto del PGEH. Sin embargo, esta laguna se subsanó posteriormente con la organización de un evento de sensib...
	36. Otro organismo informó de que la participación de las mujeres en el sector de servicio técnico de equipos de refrigeración en el país está aumentando, y se necesitan mayores estímulos por parte del gobierno para poder atraer a más mujeres en este ...
	IV. RECOMENDACIÓN
	37. El Comité Ejecutivo puede estimar oportuno:
	a) Tomar nota del informe refundido de terminación de proyectos del año 2025 que figura en el documento UNEP/OzL.Pro/ExCom/96/13;
	b) Solicitar:
	(i) A los organismos bilaterales y de ejecución que presenten a la 97ª reunión del Comité Ejecutivo, para su consideración en la 98a reunión, los informes de terminación de proyectos pendientes correspondientes a acuerdos plurianuales y los proyectos ...
	(ii) A los organismos de ejecución principal y cooperantes, a que sigan coordinándose estrechamente para concluir a tiempo sus respectivas partes de los informes de terminación de proyectos a fin de que el organismo principal pueda presentarlos oportu...
	(iii) A los organismos bilaterales y de ejecución, que al presentar los informes de terminación de proyectos se aseguren de aportar información útil y pertinente, incluidos datos de género, e informar sobre las experiencias adquiridas y los motivos de...

	c) Invitar a todos aquellos que participan en la elaboración y ejecución de acuerdos plurianuales e individuales, en particular la Secretaría y los organismos bilaterales y de ejecución, a que tengan en cuenta las experiencias adquiridas en otros info...


